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TourBox Console

for Windows

CONSOLE

Access the official website to download and install the TourBox Console app.

Besuchen Sie die offizielle Website, um die TourBox Console-App herunterzuladen und zu installieren.

Accédez au site officiel pour télécharger et installer l'application TourBox Console.

Accedi al sito Web ufficiale per scaricare e installare l'app TourBox Console.

Accede al sitio web oficial para descargar e instalar la app TourBox Console.

Посетите официальный веб-сайт, чтобы загрузить и установить приложение TourBox Console.

公式サイトにアクセスして、TourBox Consoleアプリをダウンロードしてインストールしてください。

공식 홈페이지를 방문하여 TourBox Console 애플리케이션을 다운로드하세요.

访问官网，下载安装 TourBox Console 应用程序。

訪問官網，下載安裝 TourBox Console 應用程式。
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Connect the TourBox Elite Plus to your 
computer using a data cable.


Open the TourBox Console app on your 
computer.

Schließen Sie die TourBox Elite Plus über 
ein Datenkabel an Ihren Computer an.


Öffnen Sie die TourBox Console-App auf 
Ihrem Computer.

Connectez la TourBox Elite Plus à votre 
ordinateur à l'aide d'un câble de données.


Ouvrez l'application TourBox Console sur 
votre ordinateur.

Collega il TourBox Elite Plus al computer 
utilizzando un cavo dati.


Apri l'app TourBox Console sul computer.

Conecta el TourBox Elite Plus a tu 
ordenador mediante un cable de datos.


 Abre la aplicación TourBox Console en tu 
ordenador.

Подключите TourBox Elite Plus к 
компьютеру с помощью кабеля для 
передачи данных.


Откройте приложение TourBox Console 
на компьютере.

TourBox Elite PlusとPCをデータケーブルで
接続します。


PCでTourBox Consoleアプリを開きます。

케이블을 사용하여 TourBox Elite Plus와 PC를 
연결합니다.


PC에서 TourBox Console을 엽니다.

使用数据线连接 TourBox Elite Plus 和电脑。


在电脑上打开 TourBox Console 应用程序。

使用數據線連接 TourBox Elite Plus 和電腦。


在電腦上打開 TourBox Console 應用程式。
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Remove the insulation sheet from the TourBox Elite Plus battery 
compartment and turn on the Bluetooth switch on the back.

Entfernen Sie die Isolierfolie vom Batteriefach der TourBox Elite Plus und 
schalten Sie den Bluetooth-Schalter auf der Rückseite ein.

Retirez la feuille d'isolation du compartiment de la batterie de la TourBox 
Elite Plus et allumez l'interrupteur Bluetooth à l'arrière.

Rimuovi la guarnizione isolante dal vano batteria del TourBox Elite Plus e 
accendere l'interruttore Bluetooth sul retro.

Retira la lámina aislante del compartimento de la batería del TourBox Elite 
Plus y enciende el interruptor de Bluetooth de la parte posterior.

Снимите изоляционную пленку с батарейного отсека TourBox Elite Plus 
и включите переключатель Bluetooth на задней панели.

TourBox Elite Plusの電池ケースから絶縁シートを取り出し、背面のBluetoothス
イッチをオンにします。

TourBox Elite Plus 건전지의 절연 필름을 제거하고, 뒷면의 블루투스 스위치를 켭니다.

取出 TourBox Elite Plus 电池仓内绝缘垫片，打开背面蓝牙开关。

取出 TourBox Elite Plus 電池倉內絕緣墊片，打開背面藍牙開關。

Step 1 Step 2
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Press and hold the Bluetooth pairing button until the front status light on the 
TourBox Elite Plus starts flashing.

Halten Sie die Bluetooth-Kopplungstaste gedrückt, bis die Kontrollleuchte an 
der Vorderseite der TourBox Elite Plus blinkt.

Appuyez sur le bouton d'appairage Bluetooth et maintenez-le enfoncé jusqu'à 
ce que le voyant d'état avant de la TourBox Elite Plus commence à clignoter.

Tieni premuto il pulsante di accoppiamento Bluetooth finché la spia di stato 
anteriore del TourBox Elite Plus non lampeggia.

Mantén pulsado el botón de emparejamiento Bluetooth hasta que la luz de 
estado frontal del TourBox Elite Plus comience a parpadear.

Нажмите и удерживайте кнопку сопряжения Bluetooth до тех пор, пока 
индикатор состояния на передней панели TourBox Elite Plus не начнет мигать.

Bluetoothペアリングボタンを長押しして、TourBox Elite Plusの前面のステータスラン
プが点滅するまで待ちます。

블루투스 페어링 버튼을 길게 누르고 있으면 TourBox Elite Plus의 정면의 표시등이 깜박이기 
시작합니다.

长按蓝牙配对键，直到 TourBox Elite Plus 设备正面状态灯闪烁。

長按藍牙配對鍵，直到 TourBox Elite Plus 裝置正面狀態燈閃爍。

Long Press

Step 3
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Follow the instructions in the TourBox Console app to complete 
device pairing and setup.

Folgen Sie den Anweisungen in der TourBox Console-App, um 
die Kopplung und Einrichtung des Geräts abzuschließen.

Suivez les instructions de l'application TourBox Console pour 
terminer l'appairage et la configuration de l'appareil.

Segui le istruzioni nell'app TourBox Console per completare 
l'accoppiamento e l'aggiunta del dispositivo.

Sigue las instrucciones de la aplicación TourBox Console para 
completar el emparejamiento y la configuración del dispositivo.

Следуйте инструкциям в приложении TourBox Console, чтобы 
завершить сопряжение и настройку устройства.

TourBox Consoleアプリで、操作指示に従ってデバイスのペアリング
と追加を完了します。

TourBox Console 애플리케이션에서 조작 안내에 따라 기기 페어링 및 추
가를 완료하세요.

在 TourBox Console 应用程序中，根据操作提示完成设备配对与添加。

在 TourBox Console 應用程式中，根據操作提示完成裝置配對與添加。

Please Connect 
the TourBox
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Note: The TourBox Elite Plus supports dual Bluetooth channels, each of 

which can connect to one device. Press the pairing button briefly to 

switch connections. The Bluetooth channels are distinguished by the 

color of the status light.

Hinweis: Die TourBox Elite Plus unterstützt zwei Bluetooth-Kanäle, von 

denen jeder mit einem Gerät verbunden werden kann. Drücken Sie kurz 

die Kopplungstaste, um die Verbindung zu wechseln. Die Bluetooth-

Kanäle werden durch die Farbe der Kontrollleuchte unterschieden.

Remarque : La TourBox Elite Plus prend en charge deux canaux 

Bluetooth, chacun pouvant se connecter à un appareil. Appuyez 

brièvement sur le bouton d'appairage pour changer de connexion. Les 

canaux Bluetooth se distinguent par la couleur du voyant d'état.

Nota: TourBox Elite Plus supporta due canali Bluetooth, ognuno dei 

quali può connettersi a un dispositivo. Premere brevemente il pulsante 

di accoppiamento per cambiare connessione. I canali Bluetooth si 

distinguono per i colori delle spie di stato.

Nota: El TourBox Elite Plus admite canales Bluetooth duales, cada uno 

de los cuales puede conectarse a un dispositivo. Pulsa brevemente el 

botón de emparejamiento para cambiar las conexiones. Los canales 

Bluetooth se distinguen por el color de la luz de estado.

Примечание: TourBox Elite Plus поддерживает два канала Bluetooth, 

каждый из которых может подключаться к одному устройству. 

Кратковременно нажмите кнопку сопряжения, чтобы переключить 

соединения. Каналы Bluetooth различаются по цвету индикатора 

состояния.

注: TourBox Elite PlusはデュアルBluetoothチャネルをサポートしており、
各チャネルは1台のデバイスと接続できます。ペアリングボタンを短く押す
と接続を切り替えることができます。Bluetoothチャネルはステータスラ
ンプの色で区別されます。

참고: TourBox Elite Plus는 듀얼 블루투스 채널을 지원하며, 각 채널은 한 대의 기
기를 연결할 수 있습니다. 상태 표시등 색상으로 채널이 구분되는데 페어링 버튼을 
짧게 누르면 채널을 전환할 수 있습니다.

备注：TourBox Elite Plus 支持双蓝牙通道，每一通道可连接一台电脑，短按
配对键即可切换连接。蓝牙通道以状态灯颜色进行区分。

備註：TourBox Elite Plus 支援雙藍牙通道，每一通道可連接一台電腦，短按
配對鍵即可切換連接。 藍牙通道以狀態燈顏色進行區分。

Channel 1

Channel 2
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TourBox Console

for macOS

CONSOLE

Access the official website to download and install the TourBox Console app.

Besuchen Sie die offizielle Website, um die TourBox Console-App herunterzuladen und zu installieren.

Accédez au site officiel pour télécharger et installer l'application TourBox Console.

Accedi al sito Web ufficiale per scaricare e installare l'app TourBox Console.

Accede al sitio web oficial para descargar e instalar la app TourBox Console.

Посетите официальный веб-сайт, чтобы загрузить и установить приложение TourBox Console.

公式サイトにアクセスして、TourBox Consoleアプリをダウンロードしてインストールしてください。

공식 홈페이지를 방문하여 TourBox Console 애플리케이션을 다운로드하세요.

访问官网，下载安装 TourBox Console 应用程序。

訪問官網，下載安裝 TourBox Console 應用程式。
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Connect the TourBox Elite Plus to your 
computer using a data cable.


Open the TourBox Console app on your 
computer.

Schließen Sie die TourBox Elite Plus über 
ein Datenkabel an Ihren Computer an.


Öffnen Sie die TourBox Console-App auf 
Ihrem Computer.

Connectez la TourBox Elite Plus à votre 
ordinateur à l'aide d'un câble de données.


Ouvrez l'application TourBox Console sur 
votre ordinateur.

Collega il TourBox Elite Plus al computer 
utilizzando un cavo dati.


Apri l'app TourBox Console sul computer.

Conecta el TourBox Elite Plus a tu 
ordenador mediante un cable de datos.


 Abre la aplicación TourBox Console en tu 
ordenador.

Подключите TourBox Elite Plus к 
компьютеру с помощью кабеля для 
передачи данных.


Откройте приложение TourBox Console 
на компьютере.

TourBox Elite PlusとPCをデータケーブルで
接続します。


PCでTourBox Consoleアプリを開きます。

케이블을 사용하여 TourBox Elite Plus와 PC를 
연결합니다.


PC에서 TourBox Console을 엽니다.

使用数据线连接 TourBox Elite Plus 和电脑。


在电脑上打开 TourBox Console 应用程序。

使用數據線連接 TourBox Elite Plus 和電腦。


在電腦上打開 TourBox Console 應用程式。
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Remove the insulation sheet from the TourBox Elite Plus battery 
compartment and turn on the Bluetooth switch on the back.

Entfernen Sie die Isolierfolie vom Batteriefach der TourBox Elite Plus und 
schalten Sie den Bluetooth-Schalter auf der Rückseite ein.

Retirez la feuille d'isolation du compartiment de la batterie de la TourBox 
Elite Plus et allumez l'interrupteur Bluetooth à l'arrière.

Rimuovi la guarnizione isolante dal vano batteria del TourBox Elite Plus e 
accendere l'interruttore Bluetooth sul retro.

Retira la lámina aislante del compartimento de la batería del TourBox Elite 
Plus y enciende el interruptor de Bluetooth de la parte posterior.

Снимите изоляционную пленку с батарейного отсека TourBox Elite Plus 
и включите переключатель Bluetooth на задней панели.

TourBox Elite Plusの電池ケースから絶縁シートを取り出し、背面のBluetoothス
イッチをオンにします。

TourBox Elite Plus 건전지의 절연 필름을 제거하고, 뒷면의 블루투스 스위치를 켭니다.

取出 TourBox Elite Plus 电池仓内绝缘垫片，打开背面蓝牙开关。

取出 TourBox Elite Plus 電池倉內絕緣墊片，打開背面藍牙開關。

Step 1 Step 2
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Press and hold the Bluetooth pairing button until the front status light on the 
TourBox Elite Plus starts flashing.

Halten Sie die Bluetooth-Kopplungstaste gedrückt, bis die Kontrollleuchte an 
der Vorderseite der TourBox Elite Plus blinkt.

Appuyez sur le bouton d'appairage Bluetooth et maintenez-le enfoncé jusqu'à 
ce que le voyant d'état avant de la TourBox Elite Plus commence à clignoter.

Tieni premuto il pulsante di accoppiamento Bluetooth finché la spia di stato 
anteriore del TourBox Elite Plus non lampeggia.

Mantén pulsado el botón de emparejamiento Bluetooth hasta que la luz de 
estado frontal del TourBox Elite Plus comience a parpadear.

Нажмите и удерживайте кнопку сопряжения Bluetooth до тех пор, пока 
индикатор состояния на передней панели TourBox Elite Plus не начнет мигать.

Bluetoothペアリングボタンを長押しして、TourBox Elite Plusの前面のステータスラン
プが点滅するまで待ちます。

블루투스 페어링 버튼을 길게 누르고 있으면 TourBox Elite Plus의 정면의 표시등이 깜박이기 
시작합니다.

长按蓝牙配对键，直到 TourBox Elite Plus 设备正面状态灯闪烁。

長按藍牙配對鍵，直到 TourBox Elite Plus 裝置正面狀態燈閃爍。

Long Press

Step 3
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Follow the instructions in the TourBox Console app to complete 
device pairing and setup.

Folgen Sie den Anweisungen in der TourBox Console-App, um 
die Kopplung und Einrichtung des Geräts abzuschließen.

Suivez les instructions de l'application TourBox Console pour 
terminer l'appairage et la configuration de l'appareil.

Segui le istruzioni nell'app TourBox Console per completare 
l'accoppiamento e l'aggiunta del dispositivo.

Sigue las instrucciones de la aplicación TourBox Console para 
completar el emparejamiento y la configuración del dispositivo.

Следуйте инструкциям в приложении TourBox Console, чтобы 
завершить сопряжение и настройку устройства.

TourBox Consoleアプリで、操作指示に従ってデバイスのペアリング
と追加を完了します。

TourBox Console 애플리케이션에서 조작 안내에 따라 기기 페어링 및 추
가를 완료하세요.

在 TourBox Console 应用程序中，根据操作提示完成设备配对与添加。

在 TourBox Console 應用程式中，根據操作提示完成裝置配對與添加。

Please Connect 
the TourBox
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Note: The TourBox Elite Plus supports dual Bluetooth channels, each of 

which can connect to one device. Press the pairing button briefly to 

switch connections. The Bluetooth channels are distinguished by the 

color of the status light.

Hinweis: Die TourBox Elite Plus unterstützt zwei Bluetooth-Kanäle, von 

denen jeder mit einem Gerät verbunden werden kann. Drücken Sie kurz 

die Kopplungstaste, um die Verbindung zu wechseln. Die Bluetooth-

Kanäle werden durch die Farbe der Kontrollleuchte unterschieden.

Remarque : La TourBox Elite Plus prend en charge deux canaux 

Bluetooth, chacun pouvant se connecter à un appareil. Appuyez 

brièvement sur le bouton d'appairage pour changer de connexion. Les 

canaux Bluetooth se distinguent par la couleur du voyant d'état.

Nota: TourBox Elite Plus supporta due canali Bluetooth, ognuno dei 

quali può connettersi a un dispositivo. Premere brevemente il pulsante 

di accoppiamento per cambiare connessione. I canali Bluetooth si 

distinguono per i colori delle spie di stato.

Nota: El TourBox Elite Plus admite canales Bluetooth duales, cada uno 

de los cuales puede conectarse a un dispositivo. Pulsa brevemente el 

botón de emparejamiento para cambiar las conexiones. Los canales 

Bluetooth se distinguen por el color de la luz de estado.

Примечание: TourBox Elite Plus поддерживает два канала Bluetooth, 

каждый из которых может подключаться к одному устройству. 

Кратковременно нажмите кнопку сопряжения, чтобы переключить 

соединения. Каналы Bluetooth различаются по цвету индикатора 

состояния.

注: TourBox Elite PlusはデュアルBluetoothチャネルをサポートしており、
各チャネルは1台のデバイスと接続できます。ペアリングボタンを短く押す
と接続を切り替えることができます。Bluetoothチャネルはステータスラ
ンプの色で区別されます。

참고: TourBox Elite Plus는 듀얼 블루투스 채널을 지원하며, 각 채널은 한 대의 기
기를 연결할 수 있습니다. 상태 표시등 색상으로 채널이 구분되는데 페어링 버튼을 
짧게 누르면 채널을 전환할 수 있습니다.

备注：TourBox Elite Plus 支持双蓝牙通道，每一通道可连接一台电脑，短按
配对键即可切换连接。蓝牙通道以状态灯颜色进行区分。

備註：TourBox Elite Plus 支援雙藍牙通道，每一通道可連接一台電腦，短按
配對鍵即可切換連接。 藍牙通道以狀態燈顏色進行區分。

Channel 1

Channel 2
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macOS users must enable three "Privacy & 
Security" settings.

macOS-Benutzer müssen drei Einstellungen für 
„Datenschutz und Sicherheit“ aktivieren.

Les utilisateurs de macOS doivent autoriser 3 
paramètres "Privacité et Sécurité".

Gli utenti macOS devono abilitare tre impostazioni 
"Privacy e sicurezza".

Los usuarios de macOS deben activar tres 
opciones de "Privacidad y seguridad".

Пользователь macOS должен авторизовать 3 
параметра "Конфиденциальность и безопасность".

macOSユーザーは3つの「プライバシーとセキュリ
ティ」設定を許可する必要があります。

macOS 고객은 3가지 "macOS 개인정보 보호 및 보안" 
설정에 동의해야 합니다.

macOS 用户需要授权 3 项“隐私与安全性”设置。

macOS 使用者需要授權 3 項「隱私與安全性」設定。

For detailed instructions, please visit

Für spezifische Operationen besuchen Sie bitte

Pour des opérations spécifiques, veuillez consulter le site

Per le informazioni specifiche sul funzionamento, visitare il sito

Para operaciones específicas, visite

Более конкретные инструкции можно найти на сайте

詳しくはこちら

자세한 조작 방법은 링크를 통해 확인하세요

具体操作请访问

具體操作請訪問

www.tourboxtech.com/mac-download/

Privacy & Security

Bluetooth

Accessibility

Automation
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Open the App Store on your iPad, search for and install the TourBox Console app.

Öffnen Sie den App Store auf Ihrem iPad, suchen Sie nach der TourBox Console-App und 
installieren Sie sie.

Ouvrez l'App Store sur votre iPad, recherchez et installez l'application TourBox Console.

Apri l'App Store sul tuo iPad, cerca e installa l'app TourBox Console.

Abre la App Store en tu iPad, busca e instala la app TourBox Console.

Откройте App Store на своем iPad, найдите и установите приложение TourBox Console.

iPadでApp Storeを開き、TourBox Consoleアプリを検索してインストールします。

iPad의 App Store에서 TourBox Console를 검색하고 다운로드하세요.

在 iPad 上打开 App Store，搜索并安装 TourBox Console 应用程序。

在 iPad 上打開 App Store，搜索並安裝 TourBox Console 應用程式。

TourBox Console

CONSOLE

Get

TourBox Console
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Open the TourBox Console app on your iPad and follow the instructions to complete the setup.

Öffnen Sie die TourBox Console-App auf Ihrem iPad und folgen Sie den Anweisungen der App, um die 
Einrichtung abzuschließen.

Ouvrez l'application TourBox Console sur votre iPad et suivez les instructions pour terminer l'installation.

Apri l'app TourBox Console sul tuo iPad e segui le istruzioni per completare l'impostazione.

Abre la aplicación TourBox Console en su iPad y sigue las instrucciones para completar la configuración.

Откройте приложение TourBox Console на своем iPad и следуйте инструкциям для 
завершения настройки.

iPadでTourBox Consoleアプリを開き、アプリの指示に従って後続の操作を完了します。

iPad에서 TourBox Console을 열고 안내에 따라 다음 조작을 완료하세요.

在 iPad 上打开 TourBox Console 应用程序，并按照应用程序指引完成后续操作。

在 iPad 上打開 TourBox Console 應用程式，並按照應用程式指引完成後續操作。

Follow the Instructions

to Complete the Setup



If you have any questions or suggestions, please 
feel free to contact us.

Wenn Sie irgendwelche Fragen oder Anregungen 
haben, bitte kontaktieren Sie uns direkt.

N'hésitez pas à nous contacter pour toute 
question ou suggestion.

Se avete domande o suggerimenti, non esitate a 
contattarci.

Si tienes alguna pregunta o sugerencia, no dudes 
en ponerte en contacto con nosotros.

Если у вас есть какие-либо вопросы или 
предложения, свяжитесь с нами.

ご不明な点やご意見がございましたら、お気軽にお問
い合わせください。

문의 사항이나 건의 사항이 있으면 언제든 연락 주세요.

有任何疑问或建议，欢迎联系我们。

有任何疑問或建議，歡迎聯絡我們。

Official Customer Service | English

Email

support@tourboxtech.com

Facebook

m.me/TourBoxofficial

公式カスタマーサービス | 日本語

Email

support@tourboxtech.com

Line

lin.ee/pP0JJif

공식 고객 서비스 | 한국어

Email

support@tourboxtech.com

Kakaotalk Channel

pf.kakao.com/_xknJxeK

官方客服 | 简体中文

Email

support@tourboxtech.com

Wechat ID

TourBox_asst1

官方客服 | 繁體中文

Email

support@tourboxtech.com

Facebook

m.me/TourBoxTaiwan16
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